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КАВОВАРКА
Інструкція по застосуванню
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ОСНОВНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ЩОДО БЕЗПЕКИ
• Прилад не призначений для використання особами (включаючи дітей) з недо-

статніми фізичними, психічними або розумовими здібностями, або такими, що 
не мають досвіду та знань, окрім випадків, коли вони знаходяться під наглядом 
або отримали інструкції з безпечного використання приладу від особи, що від-
повідає за їхню безпеку.

•  Потрібно наглядати за дітьми, щоб вони не гралися з приладом. Очищення та 
обслуговування, що виконується користувачем, не повинно виконуватися ді-
тьми без нагляду.

• Під час чищення ніколи не занурювати прилад у воду.
• Цей прилад призначено виключно для побутового використання. Він не призна-

чений для використання в: кухонних робочих приміщеннях, офісах та інших ро-
бочих зонах; у структурах зеленого туризму; клієнтами в готелях, мотелях та в 
інших установах по розміщенню людей; у постійно здаваних в оренду номерах.

• У разі пошкодження вилки або шнура живлення, замінити їх лише в Сервісному 
центрі обслуговування клієнтів, щоб уникнути будь-якого ризику.

ТІЛЬКИ ДЛЯ ЄВРОПЕЙСЬКИХ РИНКІВ:
Цей пристрій може використовуватися дітьми у віці від 8 років, якщо вони перебува-

ють під наглядом, або якщо вони отримали інструкції з безпечного використан-
ня пристрою, і, якщо вони розуміють пов'язану з цим небезпеку. Чищення і об-
слуговування користувачем, не повинно проводитися дітьми, якщо вони не до-
сягли 8-річного віку і не перебувають під наглядом. Тримайте прилад та кабель 
живлення поза досяжністю дітей віком до восьми років.

• Пристрій може використовуватися особами з обмеженими фізичними, сенсор-
ними або розумовими здібностями або з недостатнім досвідом і знаннями, 
якщо вони знаходяться під наглядом, або, якщо вони отримали інструкції з без-
печного використання пристрою і зрозуміли пов'язану з цим небезпеку. Діти не 
повинні гратися з приладом.

•  Завжди вимикайте прилад з розетки, коли ви залишаєте його без нагляду а 
також перед встановленням, складанням або очищенням.

Поверхні, відмічені цим знаком, можуть бути гарячими під час використання 
(символ присутній тільки на деяких моделях).
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ВАЖЛИВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ПРО БЕЗПЕКУ

Небезпека! Недотримання інструкцій може стати 
причиною травми від ураження електричним струмом.
Оскільки прилад працює від електричного струму, не ви-
ключається небезпека ураження електричним струмом.
У зв’язку з цим рекомендуємо дотримуватися наступних 
правил безпеки:
•  Ніколи не торкайтеся приладу мокрими руками або но-

гами.
•  Ніколи не торкайтеся штепсельної вилки вологими 

руками.
•  Переконайтеся в тому, що до електричної розетки 

забезпечено вільний доступ, тому що тільки в цьому 
випадку можна буде швидко висмикнути вилку з 
розетки в разі потреби.

•  Якщо потрібно висмикнути вилку, тримайтеся тільки за 
неї. Ні в якому разі не тягніть за шнур, оскільки так його 
можна пошкодити.

•  Щоб повністю вимкнути прилад, витягніть вилку з 
розетки.

•  У разі пошкодження приладу не намагайтеся 
відремонтувати його самостійно. Вимкніть прилад, 
витягніть штепсельну вилку з розетки мережі 
електроживлення і зверніться до Служби підтримки 
користувачів.

• Перед очищенням, вимкнути прилад, витягти вилку з 
розетки, та залишити  прилад, щоб він охолонув.

 Важливо: Недотримання вказівки може призвести 
до травм або пошкодження приладу.
Зберігати пакувальний матеріал (пластикові пакети, піно-
пласт) подалі від дітей.

 Небезпека опіків! Недотримання попередження 
може призвести до опіків або ошпарювань.
Оскільки даний прилад виробляє гарячу воду, під час його 
роботи може утворюватися водяна пара.
Уникайте прямого контакту з бризками води або гарячою 
парою.

Використання за призначенням
Цей прилад призначений для приготування кави та підігрі-
ву напоїв.
Будь-яке інше використання не вважається цільовим, і 
може бути небезпечним. Виробник не несе відповідальності 
за збитки, понесені через неправильне використання 
приладу.

Інструкція з використання
Уважно прочитати цю Інструкцію з використання перед за-
стосуванням пристрою. Недотримання цієї Інструкції з ви-
користання може стати причиною опіків та пошкодження 
приладу.
Виробник не несе відповідальності за збитки, що виникли 
через недотримання цієї Інструкції з використання.

 Будь ласка, зверніть увагу: 
Ретельно бережіть цю інструкцію з використання. Якщо 
прилад передається іншим особам, їх також потрібно за-
безпечити цією Інструкцією з використання.

Перевірка приладу
Після розпакування переконайтеся у цілісності приладу та 
в  наявності всіх аксесуарів. Не використовуйте пристрій за 
наявності видимих пошкоджень. Зверніться в Службу під-
тримки користувачів De'Longhi.

ОПИС
Опис приладу
(сторінка 3 -  A )
A1.  Індикатор увімкнення
A2.  Положення пари
A3.  Положення “STAND BY” (режим очікування)
A4.  Положення подачі кави/гарячої води
A5.  Індикатор OK
A6.  Регулятор для пари
A7.  Контейнер для води
A8.  Кришка контейнеру для води
A9.  Кабель живлення
A10.  Ущільнювач для кави
A11.  вимикач ВКЛ./ВИМК. 
A12.  Підставка для чашок 
A13.  Випускний отвір нагрівача
A14.  Капучинатор
A15.  Блок подачі гарячої води/пари
A16.  Ручка селектора

Опис додаткового приладдя
(сторінка- 3 -     B    )
B1.  Мірна ложка для кави
B2.  Тримач фільтру
B3.  Фільтр для однієї порції меленої кави або чалд (*лише 

деякі моделі)
B4.  Фільтр для двох порцій меленої кави
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ВСТАНОВЛЕННЯ ПРИЛАДУ
  Важливо!
При установці приладу, необхідно дотримуватися наступних 
правил безпеки:
• Потрапляння води в прилад може пошкодити його.
 Не встановлювати прилад поблизу кранів з водою або 

раковин.
•  Прилад може пошкодитися, якщо вода всередині 

приладу замерзне.
 Не встановлюйте пристрій у середовищі, де 

температура може опускатися нижче точки 
замерзання.

•  Розташуйте кабель живлення так, щоб він не міг бути 
пошкоджений гострими краями або від контакту з 
гарячими поверхнями (напр. електричні конфорки).

• Прилад виділяє тепло у навколишнє середовище. 
Після розміщення приладу на робочій поверхні, 
переконайтеся, що відстань між поверхнями приладу, 
по сторонах та позаду складає щонайменше 3 см,  а 
також існує вільний простір над кавоваркою не менше 
15 см.

Підключення прилада

Небезпека!
Переконайтеся, що напруга в мережі відповідає зазначено-
му на табличці значенню на нижній стороні пристрою. 
Підключіть прилад до електричної розетки, встановленої за 
всіма правилами з мінімальною силою струму 10А. У разі 
несумісності між розеткою і вилкою приладу, потрібно, щоб 
кваліфікований фахівець замінив вилку на іншу відповід-
ного типу.

НАПОВНЕННЯ КОНТЕЙНЕРА ДЛЯ ВОДИ
1.  Відкрийте кришку контейнера для води (мал. 1), потім 

витягніть контейнер, потягнувши уверх (мал. 2).
2.  Наповніть свіжою та чистою водою, не перевищуючи 

вказаний МАКС рівень (мал. 3). Встановіть контейнер 
на місце у прилад, злегка притиснувши, щоб відкрився 
клапан, що знаходиться на дні контейнера.

3. Ще простіше можна наповнити контейнер, не витягую-
чи його, а наливаючи воду одразу з карафки.

Важливо: 
Ніколи не використовуйте прилад без води у контейнері або 
без контейнера.

Будь ласка, зверніть увагу: 
Якщо під контейнером з'явилася вода  -  це є нормальним 
явищем. Однак воду потрібно регулярно витирати за допо-
могою чистої губки.

НАЛАШТУВАННЯ ПРИЛАДУ
Важливо: Кожного разу, коли ви вмикаєте прилад, переконайтеся, 

що ручка селектора режимів (B1) повернута у   положення 
(Режим очікування).

1. Увімкніть прилад, натиснувши кнопку ВКЛ./ВИМК. 
(мал. 4): індикатор включення І вмикається.

2.  Вставте потрібний фільтр для кави (1 чи 2 чашки) (мал. 
5) у тримач фільтра.

3.  Закріпіть тримач фільтра в прилад без меленої кави 
(мал. 6).

4.  Поставте 0,5 літрову ємність під вихідними отворами 
нагрівача, та іншу 0,5 літрову ємність під капучинатор 
(мал. 7).

5. Зачекайте, поки загориться індикатор ОК (мал. 8) та 
одразу після цього поверніть селектор у положення  

 (мал. 9) та злийте приблизно пів контейнера води 
через випускний отвір нагрівача.

6. Потім поверніть регулятор пари проти годинникової 
стрілки (мал. 10) та злийте воду, що залишилась у кон-
тейнері через капучинатор. 

7. Закрийте клапан пари у положенні – та поверніть се-
лектор у положення   (Режим очікування).

8. Спорожніть дві ємності та поставте їх під випускними 
отворами нагрівача та капучинатора і повторіть пунк-
ти 5-6-7.

Тепер прилад готовий для використання.

Автоматичне вимкнення
Якщо прилад не використовується певний період часу (що 
варіюється в залежності від моделі), він автоматично ви-
микається (індикатор включення згасає).

Поради щодо гарячішої кави
Щоб приготувати каву еспресо правильної температури, ка-
воварку потрібно розігріти наступним чином:
1.  Поверніть прилад, натиснувши перемикач ON/OFF (ін-

дикатор ON загоряється) (мал. 4) та закріпіть тримач 
фільтра у прилад, не додаючи мелену каву (мал. 5).

2.  Поставте чашку під тримачем фільтру. Використовуйте 
ту саму чашку, в якій ви будете потім готувати каву, 
щоб підігріти її.

3. Зачекайте поки індикатор ОК увімкнеться (мал. 8), та 
одразу після цього поверніть ручку селектора у поло-
ження  (мал. 9) та злийте воду, поки не вимкнеть-
ся індикатор OK , потім припиніть подачу, повернувши 
ручку у положення  .

4. Спорожніть чашку, зачекайте, поки індикатор OK не за-
гориться знову, а потім повторіть таку саму процедуру.

(Це нормально, коли при знятті тримача фільтра відбудеть-
ся невеликий та безпечний випуск пари).
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ЯК ПРИГОТУВАТИ КАВУ ЕСПРЕСО З 
ВИКОРИСТАННЯМ МЕЛЕНОЇ КАВИ

Важливо: Кожного разу, коли ви вмикаєте прилад, переконайтеся, 

що ручка селектора режимів (B1) повернута у   положення 
(Режим очікування).

1.  Після попереднього розігріву прилада, як описано в 
попередньому параграфі, вставте фільтр для меле-
ної кави у тримач фільтра. Використовуйте маленький 
фільтр, щоб приготувати одну порцію кави, або вели-
кий для приготування двох порцій.

2.  Щоб зробити лише одну каву, насипте одну мірну 
ложку меленої кави (прибл. 7 г) у фільтр. (мал. 10). 
Щоб приготувати дві кави, насипте дві мірні ложки без 
гірки (прибл. 6+6 г) меленої кави у фільтр. Заповнюй-
те фільтр потроху за раз, щоб мелена кава не пересипа-
лася.

Важливо:  Для правильної роботи, перед тим як насипати мелену 
каву, впевніться, що у фільтрі не залишилось залишків кави з минулого разу, 
коли ви готували каву.

3. Рівномірно розподіліть мелену каву та злегка притис-
ніть (мал. 11). Правильне ущільнення меленої кави є 
суттєвим для отримання смачного еспресо. Якщо ви 
занадто щільно утрамбували каву, вона буде витікати 
повільно, а пінка буде темною. Якщо ви не дуже щіль-
но утрамбували каву, подача буде швидкою, а пінка 
негустою та світлого кольору.

4. Видаліть надлишки кави з країв тримача фільтра і за-
кріпіть його до приладу. Поверніть ручку чітко право-
руч (мал. 6), щоб запобігти протіканню води.

5. Помістіть чашку або чашки під носики тримача фільтра 
(мал. 12). Потрібно підігріти чашки перед приготуван-
ням кави, ополоснувши їх невеликою кількістю гарячої 
води.

6. Переконайтеся, що індикатор OK (мал. 8) горить (якщо 
він вимкнений, зачекайте, поки загориться), потім по-
верніть селектор у положення  (мал. 13). Коли ба-
жана кількість кави була подана, поверніть селектор 
на , щоб зупинити потік.

7. Щоб зняти тримач фільтру, поверніть ручку справа на-
ліво.

 Небезпека опіків! Для того, щоб уникнути бризок, ніколи не 
знімайте тримач фільтра під час роботи приладу і подачі кави.

8. Щоб утилізувати використану кави, заблокуйте фільтр 
на місці за допомогою важеля, вбудованого в ручку, 
потім спорожніть фільтр від кавової гущі, перевернув-
ши його догори дном та постукавши (мал. 14).

9. Для того щоб вимкнути прилад, натисніть на кнопку 
ON/OFF.

ЯК ПРИГОТУВАТИ КАВУ ЕСПРЕСО, 
ВИКОРИСТОВУЮЧИ ЧАЛДИ
1.  Розігрійте прилад, як описано в розділі "Поради щодо 

гарячішої кави”, переконавшись, що тримач фільтра 
вставлений у прилад. Так ви отримаєте гарячішу каву.

Будь ласка, зверніть увагу:  Будь-ласка, зверніть увагу. 
Використовуйте чалди, що відповідають стандарту ESE, це вказується на 
упаковці наступним символом.
Стандарт ESE - це система, затверджена основними виробниками 
чалд та забезпечує просте та чисте приготування кави еспресо.

2.  Встановіть маленький фільтр у тримач фільтра.
3.  Вставте чалду, по центру наскільки можливо у фільтр 

(мал. 15). Завжди дотримуйтесь інструкцій на упаковці 
чалд, щоб правильно вставити чалду у фільтр.

4.  Закріпіть тримач фільтра до приладу. Завжди 
повертайте до упору (мал. 6).

5.  Виконайте дії, описані в пунктах 5, 6 та 7 в 
попередньому розділі.

ЯК ПРИГОТУВАТИ КАПУЧИНО
Важливо: Кожного разу, коли ви вмикаєте прилад, переконайтеся, 

що ручка селектора режимів (B1) повернута у   положення 

(Режим очікування).

1. Приготуйте каву еспресо, як описано у попередніх роз-
ділах, використовуючи достатньо великі чашки.

2. Поверніть селектор у положення   (мал. 16) та заче-
кайте, поки засвітиться індикатор OK.

3. Тим часом наповніть ємність приблизно із розрахунку 
100 мл молока на кожну кашку капучино. Молоко по-
винно мати температуру з холодильника (не гаряче!). 
Коли ви обираєте розмір ємності, беріть до уваги, що 
молоко подвоюється або потроюється в об'ємі (мал. 
17)

Будь ласка, зверніть увагу:  Рекомендуємо вам використовувати 
напівзнежирене молоко при температурі холодильника.

4.  Поставте ємність з молоком під капучинатор.
5.  Зачекайте, поки загориться індикатор OK . Це означає, 

що нагрівач досяг ідеальної температури для подачі 
пари.

6.  Відкрийте подачу пари, повернувши регулятор пари в 
напрямку + на декілька секунд, щоб видалити будь-
яку воду з системи. Закрийте подачу пари.

7.  Занурте капучинатор у молоко приблизно на 5 мм 
(мал. 18) та поверніть регулятор пари проти годинни-
кової стрілки (обертання регулятора більше чи менше 
змінює кількість пари, що подається капучинатором). 
Молоко почне збільшуватися в об'ємі та набувати 
вершкового вигляду.
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8. Коли молоко подвоїться в об'ємі, занурте капучинатор 
глибше та продовжуйте підігрівати молоко. Коли було 
досягнуто потрібної температури (ідеально 60°C), зу-
пиніть подачу пари, повернувши регулятор пари за го-
динниковою стрілкою, та поверніть селектор у поло-
ження  (мал. 19).

9. Налийте спінене молоко в чашки, що містять 
каву еспресо, приготовані раніше. Капучино гото-
ве. Додайте цукру за смаком, злегка посипте пінку 
какао-порошком.

Будь ласка, зверніть увагу: 
• Щоб приготувати більше одного капучино, спочатку приготуйте 

каву, а в кінці приготуйте спінене молоко для всіх капучино.
• Щоб знову приготувати каву після спінювання молока, спочатку 

дайте нагрівачу охолонути, в іншому випадку кава буде підгоріла. Щоб 
охолодити нагрівач, поставте під випускними отворами ємність, по-

верніть селектор у положення   та зливайте воду, поки не ви-
мкнеться індикатор ОК. Поверніть селектор у положення  та 
продовжуйте приготування кави.  

Рекомендується випускати пару макси-
мум протягом 60 секунд і ніколи не спіню-
вати молоко більше трьох разів підряд.
  Важливо! З метою гігієни, насадки для збивання 

молока завжди потрібно очищувати після використання.
Виконайте наступні дії:
1.  Поверніть регулятор пари, щоб подати трохи пари про-

тягом декількох секунд (пункти 2, 5 і 6 попереднього 
параграфа). Це сприяє очищенню насадки для збиван-
ня молока від молока, що залишилося всередині. На-
тисніть кнопку ON/OFF, щоб вимкнути прилад.

2.  Зачекайте декілька хвилин, щоб блок подачі пари охо-
лонув. Викрутіть капучинатор, повернувши його за го-
динниковою стрілкою (мал. 20) та ретельно його про-
мийте теплою водою.

3.  Перевірте, щоб три отвори у капучинаторі, вказані на 
мал. 21, не були заблоковані. Якщо необхідно, почис-
тіть їх за допомогою зубочистки.

4.  Почистіть носик подачі пари, слідкуючи за тим, щоб не 
отримати опіків.

5.  Прикрутіть капучинатор на місце.

ГАРЯЧА ВОДА
1.  Увімкніть прилад, натиснувши кнопку ВКЛ./ВИМК. 

(мал. 4). Зачекайте, поки загориться індикатор OK .
2.  Розмістіть під капучинатором ємкість. 
3. Коли загориться індикатор ОК, поверніть ручку селек-

тора у положення  та у той самий час, поверніть 

регулятор пари проти годинникової стрілки. З капучи-
натора виливатиметься гаряча вода.

4.  Щоб зупинити подачу гарячої води, поверніть регу-
лятор пари за годинниковою стрілкою та встановіть 
ручку селектора на   .

Не можна випускати гарячу воду довше, 
ніж протягом 60 секунд.

ОЧИЩЕННЯ
Небезпека! Перед очищенням ззовні, вимкнути 

прилад, витягти вилку з розетки, та залишити 
охолоджуватися.

Очищення та обслуговування фільтра 
Через кожні 200 порцій кави, фільтри потрібно очищати на-
ступним чином: 
• Зніміть кришку фільтра (мал. 21), відкрутивши її проти 

годинникової стрілки (мал. 22).
• Витягніть спінювач з корпусу, проштовхнувши з кінце-

вої точки кришки.
• Витягніть прокладку.
•  Ретельно промийте усі компоненти та почистіть мета-

левий фільтр у гарячій воді за допомогою щітки (мал. 
23). Перевірити, щоб отвори у металевому фільтрі не 
були засмічені. Якщо необхідно, почистіть його за до-
помогою зубочистки (див. мал. 23).

• Поставте фільтр та прокладку на пластиковий диск, як 
вказано на мал. 24. Переконайтеся, що ви вставили 
шпильку у пластиковий диск у отвір на прокладці, як 
показано стрілкою на мал. 24.

• Поставте на місце цей вузол у корпус металевого філь-
тра (мал. 25), переконавшись, що шпилька вставлена 
в опору (див. стрілку на мал. 25).

• Наприкінці, прикрутіть кришку (мал. 26). 

Очищення випускного отвору нагрівача
Через кожні 300 порцій кави, випускний отвір нагрівача по-
трібно очищати наступним чином:
•  Переконайтеся, що прилад не гарячий та відключений 

від електромережі;
•  Використовуйте викрутку, щоб відкрутити гвинт, що 

фіксує випускний отвір еспресо-нагрівача (мал. 27);
•  Зніміть випускний отвір нагрівача;
•  Почистіть нагрівач вологою тканиною (мал. 28);
•  Ретельно промийте випускний отвір гарячою водою за 

допомогою щітки. Переконайтеся, що отвори не забло-
ковані. Якщо необхідно, почистіть його за допомогою 
зубочистки (мал. 29).
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•  Промити під проточною водою, протираючи увесь час 
щіткою.

•  Поставте на місце випускний отвір нагрівача, переко-
навшись, що він правильно вставлений на прокладку.

Знехтування процедурою очищення, як описано вище, ро-
бить гарантію недійсною.

Інші операції з очищення
1.  Не використовуйте для очищення кавомашини роз-

чинники чи абразивні миючі засоби. Використовуйте 
лише м'яку вологу тканину.

2.  Регулярно очищайте тримач фільтра, фільтри, піддон 
для збору крапель та контейнер для води.

 Щоб опорожнити піддон для збору крапель, зніміть ре-
шітку для чашок, вилийте воду та протріть піддон для 
збору крапель тканиною: потім поставте на місце.

 Очистіть контейнер для води, використовуючи м'яку 
щіточку, що дістає до дна.

Небезпека!  Під час чищення ніколи не занурюйте 
кавоварку у воду. Це електричний прилад.

ВИДАЛЕННЯ НАКИПУ 
Ми рекомендуємо видаляти накип з кавоварки після 
приготування приблизно кожних 200 порцій кави. Ми 
рекомендуємо використовувати декальцинатор De’Longhi, 
який ви можете придбати в торговельній мережі.
Виконайте наступні дії:
1.  Наповніть контейнер розчином для видалення накипу, 

розчинивши декальцинатор у воді, слідуючи інструкції 
на упаковці.

2.  Натисніть кнопку ON/OFF.
3.  Переконайтеся, що тримач фільтра не закріплений, та 

поставте під капучинатором ємність.
4. Зачекайте, поки загориться індикатор OK .
5. Поверніть селектор у положення  та злийте при-

близно 1/4 розчину у контейнері для води: час від часу 
відкриваючи регулятор пари для подачі пари. Потім 
зупиніть подачу, повернувши селектор у положення 

 та залиште розчин подіяти на 5 хвилин.
6. Повторіть пункт 5 ще 3 рази, поки контейнер не стане 

порожнім.
7. Щоб видалити залишки розчину декальцинатора, ре-

тельно промийте контейнер для води та наповніть його 
водою (без декальцинатора).

8. Поверніть селектор у положення   та злийте воду, 
поки контейнер не стане порожнім.

9. Повторіть пункти 7 та 8.

ТЕХНІЧНІ ДАНІ
Напруга електромережі:  220-240В˜50/60Гц
Споживча потужність:  1100Вт
Розмір: ДxВxГ:  195x285x240 (330) мм
Тиск:  15 бар
Об'єм резервуару для води:  1 л
Довжина кабелю живлення:  1,2 м 
Вага:  3,8 кг

Прилад відповідає наступним директивам 
ЄС:

•  Директива про прилади, що працюють в режимі очіку-
вання 1275/2008/EC і поправки до неї;

•  Матеріали та предмети, призначені для контакту з 
харчовими продуктами, відповідають положенням 
Європейського регламенту 1935/2004.

УТИЛІЗАЦІЯ
  Не викидайте пристрій разом з побутовими від-

ходами, а здавайте в сертифікований центр роз-
дільної переробки.



11

УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ...

Несправність Можливі причини Усунення
Кава еспресо не подається Недостатньо води в резервуарі для 

води 
Наповнити контейнер для води

Отвори тримача фільтра заблоковані Очистіть отвори носиків тримача фільтра

Випускний отвір нагрівача 
заблокований 

Очистіть, як описано в розділі "Очищення"

Накип у внутрішній системі Видаліть накип, як описано в розділі 
"Видалення накипу"

Кава еспресо капає з країв 
утримувача фільтра, а не 
отворів 

Тримач фільтра був вставлений непра-
вильно або забруднився 

Встановіть тримач фільтра правильно і та 
повертайте до упору

Прокладка нагрівача еспресо втратила 
еластичність або забруднилася 

Потрібно, щоб прокладку замінила Служба 
обслуговування споживачів

Отвори носиків тримача фільтра 
заблоковані 

Очистіть отвори носиків тримача фільтра

Кава еспресо холодна Індикатор ОК не увімкнений, коли 
натиснута кнопка подачі кави 

Зачекайте, поки загориться індикатор OK

Не було виконано попередній підігрів Виконайте попередній підігрів, як вказано у 
розділі “Рекомендації щодо гарячішої кави"

Чашки не були підігріті Попередньо розігрійте чашки, сполоснувши їх 
гарячою водою

Накип у внутрішній системі Видаліть накип, як описано в розділі 
"Видалення накипу"

Помпа дуже шумить Контейнер для води порожній Наповніть резервуар для води

Контейнер для води було вставлено 
неправильно, і клапан знизу не 
відкрився 

Злегка притисніть донизу контейнер для води, 
щоб відкрився клапан знизу

У роз'ємі контейнера для води 
повітряні бульбашки 

Слідуйте інструкціям, поданим у розділі 
"Гаряча вода", поки не буде витікати вода

Пінка на каві дуже темна 
(подача з блоку дуже 
повільна) 

Мелена кава була дуже щільно 
утрамбована 

Не трамбуйте каву занадто щільно

Забагато меленої кави Зменшіть кількість меленої кави

Випускний отвір нагрівача 
заблокований 

Очистіть, як вказано в розділі "Очищення"

Фільтр заблокований Очистіть, як вказано в розділі "Очищення"

Мелена кава занадто мілко помелена 
або волога 

Використовуйте лише мелену каву для 
кавоварок еспрессо та перевірте, щоб вона не 
була вологою

Використано інший тип меленої кави Використайте інший тип меленої кави



Кава має кислуватий 
присмак 

Недостатнє промивання після 
видалення накипу 

Після видалення накипу, виконайте 
промивання приладу, як зазначено в розділі 
“Видалення накипу та промивання"

При приготуванні капучино 
не утворюється пінка на 
молоці 

Молоко не достатньо холодне Завжди використовуйте напівзнежирене 
молоко з холодильника.

Капучинатор забруднився Ретельно почистіть отвори у капучинаторі.

Накип у внутрішній системі Видаліть накип, як описано в розділі 
"Видалення накипу"

Прилад вимикається Спрацювала функція автоматичного 
вимкнення 

Натисніть кнопку ON/OFF, щоб знову увімкнути 
прилад

Прилад вимикається через 
декілька секунд після 
включення 

Селектор функцій у положенні    
(режим очікування)

Поверніть селектор функцій у положення    
(режим очікування), потім натисніть кнопку 
ON/OFF.

De’Longhi Appliances  via Seitz, 47  31100 Treviso Italia www.delonghi.com 57
13

23
51

71
_0

0_
04

17


